ELEYUS

BUTAXKA BEHTUNAUIMHA
KYXOHHA

KITCHEN EXTRACTOR HOOD

BBK-01.6301
CH 01-60-MA3- LED SQ-300

VERTICO

650 LED

KEPIBHULUTBO 3 EKCITYATALIT
USER’S MANUAL



‘ [o yBaru nokynuis!

[nsa nigTBepAXeHHs1 NpaBa Ha rapaHTinHe obcnyroByBaHHA NpocMmo Bac 36epiratv ToBapHUM Yek
pa3oM 3 rapaHTiiHUM TarlOHOM, SIKUA MOBMHEH ByTK MOBHICTIO 3anOBHEHUI i3 060B’A3KOBO BKa3aHO
AaTol npogaxy, nignucom i wramnom mara3uHy. He BMKOHaHHA uWi€ei BUMorM nosbaBnse Bac
npaBa Ha rapaHTiMHe 06CnyroByBaHHS.

Mpn nokynui BumaramTe npoBecTn y Bawin npucyTHOCTI nepesipky poboTM BUTSXKKM | namn
OCBITNEHHS.

LlaHoBHMM noKyneub!
Mwn BasiuHi Bam 3a Te, wo Bu obpanu npoaykuito ToproBoi Mapkm «ELEYUS». My goknanu ycix
3ycunb, Wwo6 Bu 6ynu 3agoBoneHi Hawmm Bupodom.

1. SATAJlIbHI BKA3IBKU

1.1 lMepen BCTAHOBMNEHHSM BUTSXKKM Ta 1i ekcnnyaTauielo HeobXigHO YBaXXHO O3HANMOMMUTUCS 3
HaLLMMK pekoMeHaauisiM1, A0TPUMaHHSA SIKMX 3abeaneunTb HadinHy poboTy NpucTpor. He BukmMaante
AaHy IHCTPYKLiO, OCKIifNbKM 3ro4oM BOHa MOXe AaTu BiAMNOBi4i HAa NUTAHHSA, WO BUHUKHYTb.

NEPEO MOYATKOM EKCI'IHVA:TALI,I'I' (BKIMIOYEHHAM), NPUNAL NOBUWHEH
3HAXOOUTUCA NPU KIMHATHIU TEMNEPATYPI HE MEHLLUE ABOX rOAUH.

1.2 Butskka npusHadeHa Ons BigBoAy 3abpyAHEHOro noBiTpsS 3 NPOCTOPY Hag npunagom Ans
NPUroTYBaHHS XXi, BUKOPUCTOBYETBLCHA BUKIMIOYHO B JOMALLHBOMY rocnofapcTsi i BignoBigae BMUMoram
AOCTY EN 60335-2-31:2015.
3ACTOCYBAHHA BMPOBY B LINAX, WO BIAPIBHAOTLCA BIA NMOBYTOBUX,

HEOONYCTUME! NPU BWUKOPUCTAHHI BUTAXKWU AONA IHWUX LUIEA
BUHUKAE PU3NK OTPUMAHHA TPABM | NOLWKOMKEHHA MAMHA, A HA BUPIB HE BYQOE
PO3MNMOBCHOOXEHA T'APAHTIA!

1.3 BuKopUCTaHHS BUTSXKKM 3MEHLLYE BMICT B MOBITPI LWKIONMBUX NPOAYKTIB HEMOBHOMO 3rOpsiHHS
NPUPOOHOro rasy, YacTKOBO 3MEHLUYE HEMPUEMHI 3anaxu, WO YTBOPKKTLCA MPU MPUroTyBaHHI 1Xi,
3HWXYE 3abpyAHEHHSA CTiH, CTeNi i MebrniB XMPOBMMU YaCTUHKaMMU i KINTABOKO.

1.4 Bupi6 ¢aBNAETbCA NOBITPOOYMCHUM MPUCTPOEM BUTSDKHOrO Tuny 3  diaMeTparnbHUM
BEHTUNATOPOM (TYp6iHOO), YKOMMNIIEKTOBAHUI XUPOYITOBIIIOYNM antoMiHIEBUM (B KOMMSEKTi) Ta Mae
Oruil0 AOYKOMNIEKTYBAHHA 3anaxonorfivHanbHUM BYTifIbHUM QinbTpoM. BUroTOBNAETHCA LLUMPUHOKD
500 abo 600MM 3 NMCTOBOI BYrfneueBol cTani 3 A4eKOpaTUBHO — 3aXUCHUM MOKPUTTSM NMOPOLLKOBUMMU
dapbamu.

1.5 B 3aneXHOCTi Bi CXeMU YCTaHOBKW Haf MANTOI BUTSKKA MOXe npavtoBaTh B ABOX BapiaHTax:

- B pexXxwumi BiaBoay nNOBIiTpA B CTauioOHapHy BEeHTUNSALUiIAHY wWaxTy (Aumoxia) KyxHi 3
BMKOPUCTaHHAM roppoBaHMX antoMiHieBux abo nnactmkoBux nosiTpoBogis @150mm a6o B120mMm
(puc.1);

- B PEXUMI peuumpKynsuii (3aMKHyTa KpyroBa LIMPKYnSAUia nNoBiTPSA Ha KyXHi), KONW BUTSKKA He
NigKMYaeTbCa 40 AUMOXoay, a NoBiTPS MPOraHAETbCA Yepes XXMPOYITOBITOYUA antoMiHIEBUN

(B KOMnnekKTi) Ta 3anaxonornvHanbHUN BYTiNbHUN (KYNYETBLCA OKPEeMO) (inbTpu i NoBepTaeTbCH
Hasapg B KyxHt0 (puc.2).

1.6 YBara! He noumHamTe MOHTaX BUTSDKKW, OOKM Bu He nigknoumnu il o enekTpoMepexi i
BMEBHUMNUCH B 1T TEXHIYHIN, NepeBipnBLLM BCi 1T PYHKLIT.

1.7 PekomeHngyemo BCi pobOTM MO MOHTaxy, MIOKNIOYEHHIO | peMOHTY Balloi BUTSXXKM OOBIpATU
TiNbkK KBanigikoBaHMM crnewjianictamu, LWo NpodeCinHO 3aMMatoTbCs BUKOHAaHHAM Takux pooiT.

1.8 BupobHUK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a Oyab-siKi MOLKOMAXKEHHS Ta MOSIOMKU, WO MOB’A3aHi 3
HenpaBUITbHOK YCTAHOBKOD, eKCryaTauielo Ta PEMOHTOM BUTSKKMU.

1.9 BnpobHuk 3anuwae 3a coboto npaBo Moaudikaii BUpoOy 3 METOH MOKpaLLEHHS MOro SKOCTI Ta
TEXHIYHUX NapameTpiB.

1.10 TexHiYHi XxapaKTEPUCTUKMN BUTSXKKW BKa3aHi B JaHIN iHCTPYKUiT Ta Ha eTUKETUI, 3aKpinneHin Ha
BHYTPILLHIN NOBEPXHi KOpnycy (40CTYN 40 Hel BiOKPUBAETBLCA NPU 3HATTI iNbTpa).

1.11 YBara! Butsaxxka MOHTYETLCA Ha CTiHi Hag enekTponnutamMm Ha BUcOTi 650-750mm, a
Hag ra3oBMMM nnuTamm Ha BucoTi 750-850mm Big pobo4oi noBepxHi nnutu (puc.1).



2. OCHOBHI TEXHIYHI XAPAKTEPUCTUKA

HAMNPYTA, B 220-230
YACTOTA, 'y 50
KINbKICTb PEXXMMIB POBOTU 3
HOMIHANBbHA CMOXWVBHA ENEKTPOOBUIYHA 150
MOTYXHICTb, BT NTAMM OCBITNEHHSA 1x2,5
MPOOYKTUBHICTb TYPBIHW 650

, M/rop

FABAPUTHI PO3MIPU LUMPUHA 590
BUTSXKMN, MUBUHA 307

MM BMCOTA (min - max) 760 - 885
MPUEOHYBANBHUI PO3MIP NOBITPOBOOY

BEHTUNALLT, MM 9150 /12120
MACA, KI 8
PIBEHb LLUYMY (OB) 50 — 64

KITAC 3AXANCTY

PEXXNM POBOTH

S1 (gosroTpuBanuin)

ENEKTPOLLUHYP BUTS)XXKU APMOBAHUW BE3 3A3EMJIEHHSA

3.

B KOMMJEKT
NOCTAYAHHA
BXOOUTb

KOMIMJIEKT MOCTAYAHHA

BUTAXKA BEHTUNALIVHA 1 WT
KYXOHHA '
KOMWH 30BHILLHIN 1 LWT.
KOMWH BHYTPILLIHIV 1 LWT.
KPOHLUTEVH KOMUHKA 1 LWT.
MNACTMACOBWMN MEPEXIOHUK 1WT
NATPYBKA (3 9150 Ha D120Mm) '
LLIYPYM YHIBEPCANbHUM 6 WT.
OKOBESb PO3MIPHUN @8X40 6 WT.
CAMOPIS 2,9x9,5 2 WT.
KEPIBHWLTBO 3 EKCIITYATALIT 1 EKS.

4. BUMOI'U BE3MNEKUN

3ABOPOHAETBLCA BMUKATU BUTAXKY 10

ENEKTPOMEPEXI ENNEKTPOIN

UTWU. OBEPIFAUTE

ENEKTPOLUHYP BIA MEXAHIYHUX | TEPMIYHUX

YWEOQXEHb.

4.1 Tlpn MOHTaxi,
3a00OpOoHSETLCS:
[}

B po3aini 2;

ekcnnyatauii Ta npoBefEeHHI TexHIYHOro oO6CnyroByBaHHs KaTeropu4yHo
BKIOYATUN BUTSDKKY B €NIEKTPOMEPEXY 3 Hanpyrow i 4acToTolo, WO He BignoBigae BKazaHUM

BMKOPUCTOBYBATW NTaMNun OCBITAEHHS NOTYXHICTio Ginbwe 3 BT (LED);
NPOBOANTM TEXHIYHE O0BCNYroByBaHHSA, 3aMiHy fiamMn, 3HIMaTU QINbTPU, YNCTUTU BUTAXKKY, HE

BUIAHSIBLUM NONepeaHbo BUIKY LLHYpa 3 PO3eTKM eNekTpoMepexi;

nocynoto;

NPUroTyBaHHSA Xi 3 3aCTOCYBaHHAM CNUPTHUX HAMNOIB;

ekcnnyaTtauis BUTSXKKMA 3 BIOKPUTUM KeperioM BOTHIO, BIOKPUTUMW ra3oBMMU NaribHUKaMK
abo HarpiBHUMKM enemeHTamun. HarpiBHi enemMeHTM NOBMHHI OyTM 3aBXAW 3aKpuTi




e 3anuwatn ppuTiopHULI 6e3 Harnaay;

e eKkcnnyatauis BUTSXKKW i3 3HATUMU pinbTpamu;

e NIOKMOYaTU BUTSDKKY 40 €NEKTPOMEpEXi NnT, obpisaT Npn MOHTaXi BUIKY €NeKTPOLLHYpa.
YBATA! BUKOPUCTOBYBATWU T[A30BY (ENEKTPO) MNUTY NPU BUMKEHHIU

BUTAXLUI KATETOPUYHO 3ABOPOHAETHLCA!

4.2 [ONA YHUKHEHHS YpaXKeHHS eneKTPOCTPYMOM BUTSXKKA MOBUHHA BKMAKOYATUCA B PO3ETKY 3
3a3eMJIEHHSM.

4.3 Butsxkka noBumHHa 6yTM nig’eqgHaHa OO0 OKPeEMOI BeHTUMNAUiMHOT waxTtn. Hepgonyctumnm e
Nig’€qHaHHS IHWMX MPUCTPOIB OO L€l XK WaxTu.

4.4 Tpn KOPUCTYBaAHHI BUTSPKKOKD OOHOYACHO 3 iHWMMKW oOirpiBanbHUMKU MPUCTPOSIMU (ra3osi,
MacnsHi, nedi i T. N.) OKPIM €eneKkTpU4HMX, HeobXiaHO 3abe3neynTn NPUMILLEHHA, B SAKOMY
BCTAHOBJIEHa BUTAXKA, [OAATKOBMM TMNPUTOKOM CBIXKOro noBiTpA (Hanpuknag BiaKpUTH
KBaTUPKY).

4.5 Mpu MOHTaxi BUTSXXKM Ha HeobXxigHin HacTasHin BucoTi H Hag nnutoto (puc.1) onga sigsoay
NoBITPS B AMMOXi4 BMKOpUCTOBYBaTU noBiTpoBig @150 - @120Mm. MeHwwun piametp CTBOpUTb
AO04aTKOBMIK ONip MOBITPHO, WO npu3Bede Ao 36inblIeHHA wymy i Bibpauii, a Takox A0 neperpisy
OBUryHa.

4.6 3abesnevynte cBoeYacHe oumnLLEHHA Baratopa3oBnxX antoMiHIEBUX XUPOYNOBIIOKYMX PINbTpIB,
iHaKWwe 3HU3NTBCA e(EKTUBHICTL POBOTU BUTSXKKU | BUHUKHE 3arpo3a MoXeXi Yyepe3 HaKOMUYeHHs B
GinNbTPI XMpy i nuny.

4.7 Tlpn 3arMMaHHi He MOXHa BKNHYATU BUTSXKKY AN 3MEHLWEHHA 3agUMIMEeHHs OO MNOBHOI
riokanisauii BOrHI0.

4.8 Y BMnNagky 3anMaHHSA Mig BUTSXKKOIO 3aKpunTe NONMyM’s LIYMNKOK TKaHWHOK, BiAKMOYITb BUTSKKY
BifL enekTpoMmepexi, He BWKOPUCTOBYMUTE BOAY AN raciHHA MONyM’ss B MiCUAX 3HaXOOKEHHS
enekTponpunagis.

4.9 ObGepiranTe WHYP NIKNIOYEHHA 00 eNeKTpoMepexi Big MexaHiYHMX Ta TEPMIYHUX YLLIKOOXKEHb.

5. ONMUC BUTAXKA
5.1 Butskka BeHTMNguiMHa KyxoHHa «VERTICO 650 LED» € nOBITPOOYUCHUMM MPUCTPOEM
BUTSHKHOIO TUNY 3 AiaMeTpanbHUM BEHTUMAATOPOM (TypOiHOK) i YKOMMNEKTOBAHA >KMPOYIIOBIIOYMM
anoMiHieBum @insTpom. Bupibé BUroToBNAETHCS B OO4HOMOTOPHOMY BWMKOHAHHI WMpUHOK 600MMm 3
NNCTOBOI BYrNeueBoi cTani 3 4eKOPaTUBHO — 3aXMCHMM NOKPUTTAM nopoLukoBumu hapbamm.
5.2 Butaxka BiAHOCUTLCS A0 TUNY «BepTUKanbHi» 3 nipaMmigansHUM KOprycoM, AeKopaTUBHUM
KOMWHKOM, LLIO 3aKpMBa€e MOBITPOBIL BEHTUNSAUIT. BUTSXXKa MOHTYETLCS B KyXHi Ha CTiHi Hag, NAnTolo.

5.3 B 3aneXHOCTi Bifj CXeMN YyCTaHOBKW BUTSKKA TTTT T ET WWJTH*;“:\TL"
npautoe B ABOX BapiaHTax (aMBuchb n.1.5): A J %

e B pexumi BigBoady NoBiTpsA B AUMOXia KyXHi (puc.1);
e B pexumi peumnpkynsuii (puc.2)
(3aMKHYTUMI KpyroBuin obir NOBITPSA B KyXHi).

H XX b

BiactaHb H:
ana enekrponnut 65 — 75¢cm
AnA ra3oBux NnuTt 75 — 85cm

Puc.1 Puc.2

«HeobxigHO BpaxoByBaTW, WO NpPU BBIMKHYTIN BUTSXLUI B 3aKpUTOMYy MNPUMILLEHHI
aBTOMATUYHO 3HUXKYETbLCSA TUCK, AKMA HeOoOXiAHO BUPIBHIOBATU 3a paxyHOK MPUTOKY CBiXKOro
noBiTpsa. LIbOoro moXxHa [OCArHyTM LWNAXOM BIiOKPUTTA ABepen, BiKOH abo obGnagHaHHAM
cneuianbHOI NPUNSIMBHOI BEHTUNALII.»



5.4 BuTsixka cknagaetbecs 3 HaCTYMHUX CKNagoBux YacTuH (puc.3): H””

1 — KOMUMHOK BHYTPILLUHIN

- 2
2 — KOMWUHOK 30BHILLHIN +—

3 — nepexigHuk naTpyodka
(3 9150 Ha @120)

4 - WHYp enekTpomMepexi 6e3 3a3zeMrneHHs
5 — naHenb gekopatueHa 1

6 — naHenb gekopaTtueBHa 2

7 — Kopnyc

8 — pinbTp antomiHiesuin
XUPOYIOBIOKYMIN

9 — nepemuKkay pexunmis poboTU BUTSKKM
(MexaHiYHUK)

10 — namna ocsitneHHs (LED)

Puc.3

6. IHCTPYKUIA MO MOHTAXY BUTAXKHU

6.1 OBepiTb pexxum poboTu i MicLue ONa BCTAHOBIEHHSA BUTSIKKN.

6.2 BUAMITb BUTSXKKY 3 NakyBanbHOI KOPOOKN.

6.3 NepeBipT poBOTY BUTSIKKM, MIOKIOYITE 40 eNleKTPOMepeXi i nepesipTe BCi 1T OYHKLUIT.

6.4 [lpoBeniTb PO3MITKY KpIiNUIIbHMX OTBOPIB KOPMyCy Ha CTiHi KyxHi. [Ona uUboro BUroToBTE
nanepoBui WabnoH 3 koopanHaTaMmn 4-X OTBOPIB Ha 3adHin CTiHUi kopnyca (Toukm A, B, C, D auB
CXemMa MOHTaxy); npuknagite WwabnoH [0 CTiHM Ha HeobXigHIM BUCOTI, WO BKa3aHa BuLe, i
BUPIBHANTE MOro no piBHIo (puc.4).

6.5 HamitbTe i npoceepanite B T. A, B, C, D 4 oTrBOpM cBepanom @7mm rnmbmHoro 40mm.

6.6 BcTaHoBIiTb Aobeni B npocBepasieHi oTBopu i BKpyTiTb B T. A, B, 2 wypyna MNTI 4,5x40, Tak,
wob Bigganb MiX CTIHOK | FONOBKOIO Lypyna ckragana SMm.

6.7 [loBicbTe KOpNyC BUTSXXKM Ha LLYpYynax B ONOPHUX Toykax A, B.

6.8 lMpn HeobXigHOCTI yCTaHOBITb Ha NaTpybKy BUTSDKKM nepexigHuk nosiTposoay (@150/120) i
3MOHTYWNTE MOBITPOBIL.

6.9. BkpyTitb B T. C, D 2 wypyna MNTI 4,5x40 3cepeanHn BUTSKKN.

6.10 YcTaHoBITb TENECKONIYHNUN KOMUHOK Ha KOpPNYCi BUTSXKKU. [MigHIMITE BEPXHIO NaHeNlb KOMUHKA 3
NNaHKow nig ctento, wob BiH 3aKkpMBaB NOBITPOBIA BEHTUNSAUIT, i pO3MITbTE NO Na3am NNaHkKn 2 OTBOPU
nig kpinneHHs (1. E, F) (puc.4).

6.11 MNpocBepanite 2 oTBopU @7, BCTaBTe B HUX Atobeni i 3akpiniTe nnaHky wypynamu MTI 4,5x40
[0 CTiHW.

6.12 Axwo BuTAXKKa Oyae npautoBaTh B peXuMmi BigBoay NOBITPA B ANMOXi4, 3MOHTYNTE NOBITPOBIL
obpaHoro giameTpy 3rigHO IHCTPYKLUii, 3a6e3nevnBLLM NOr0 FrEpMETUYHICTD.



6.13 Axkwo BuTsKka Oyae npauloBaTU B PEXMMI peuupkynsauii, TO NOBITPOBIO He NOTPIGHWMNA.
HeobxigHo BcTaHoBUTM Ha  T-nogibHOMYy  WTWUpPi  Kpuwknm  TypOOBEHTMNSATOPA  BYFiNbHUN
3anaxonornuHanbHui PinNbTP (KYyNyeTbLCA OKPEeMO).

6.14 YCTaHOBITb 30BHILLUHIO MaHeSlb KOMUHKA B Ma3n Ha KOPMyCi BUTSXKKW, @ BHYTPILWHIO — MigHIMITb
Bropy [0 CYMiLLeHHs1 OTBOPIB KpinfieHHs 3 MraHKoto i 3’egHanTe ix 3 6okiB 2-ma wypynamu MKI 2,9x9,5
(puc.4).

6.15 lNepeBipTe HaZIMHICTb KPIMNMEeHHA BUTSXKKU, NIABEAITb | NIAKNOYITE Yepes po3eTKy LUHYp A0
enekTpomepexi. 3 MeTo A04aTKOBOro 3axuCTy Bif nepenagiB Hanpyru B Mepexi pekomeHOyemMo
NiAKNIYaT BUTSXKKY Yepes Ao4aTKOBUW aBTOMaTUYHUIN BUMKMKaY 6A.

— T

/
|
:

G88709L

590
Puc.4

4>| 2120 Mm rf

S

AJ 2150 Mm




7. IHCTPYKUIA MO KOPUCTYBAHHIO BUTAXKOIO

7.1 Butsaxkka 3 MexaHiY\HUM BUMMUKaYeM Mae 3 LWBUAKOCTI BEHTUNALiT. B 3aneXxHocTi Big BeNnYnHu
BMMapiB Npu NpUroTyBaHHi ki Bu moxxeTe obpaTn HU3bKNA, cepeaHin abo BUCOKUIN piBEHb BEHTUMSLII.

7.2 NMepen Nno4YaTKOM NPUroTyBaHHSA DKi YBIMKHITb BUTSXKKY B HEOOXiAHOMY pexumi poboTu.
PekomeHAYETLCA NPOAOBXUTU POOOTY BUTSXKKM Ha 3-5 XBUNUH nicns 3akiH4eHHA NPUroTyBaHHA
Ki, TaKnm YMHOM MOBITPS KyxXHi Byae oumLieHe Bif 3anuvLLKiB BUNapoByBaHb i 3anaxis.

7.3 Ha HWXHI NnoLwwmHi Koprnyca po3MilleHUI KHOMKOBUIN nepemMukad pexxumia poboTu i BKMOYEHHSA
namn ocBiTneHHs (puc.5).

Puc.5

1 - HM3bKI 06epTH,

2 - cepenHi obepTy,

3 - BUCOKi 0b6epTn,

0 - BEHTUNATOP BUMKHYTUNA.

BuMukay 3 CMMBONOM NaMnoYKku TMpPU3HAYEeHUA [N BKIOYEHHS 1aMn  OCBITIIEHHA Mpu
HeaO0CTaTHbOMYOCBITNEHHI pOBOYOI 30HN NANTK:

0 - CBITNO BUMKHEHO,

| - CBITNO BBIMKHEHO.

8. IHCTPYKUIA MO gorndany 3A BUTAXKOIKO
YBara! [Nepepq o4nLLEHHAM BUTSXKWN BIOKITIOMITB 11 Big eNleKTpoMepeXxi.

8.1 [Ina 30BHIWHbOT OYNCTKM BUTSDKOK 3 HEPXKaBIiOYOI CTasni BUKOPUCTOBYMTE cnewianbHi 3acobwm,
OOTPUMYHOYUCH BiANOBIAHNX IHCTPYKLIN.

8.2 Hikonu He BUMKOPUCTOBYMTE ANA OYULLIEHHS BUTSDKKM abpasmsHi Mutodi 3acobu, rpybi rybku abo
4YncTAYi 3acobu, WO MICTSATb CoAy, KUCNOTY, Xnopmuan abo pO34YNHHUKN.

8.3 MNpn Munli yHWKanTe nonagaHHA BOMOrM Ha CTPYMOBEAYYi YaCcTUHM BUTSDKKKM, | 0COBNMBO B
€NEeKTPOHHNI BY30J1 KepyBaHHS; Micns MI/IT'IPMc_4)in NOBEPXHi M’SIKOKO CEPBETKOIO.

8.4 [INsi YACTKM CKNAHMUX MOBEPXOHb NPpUAdTHI 3BUYaHI 3acobun Ons OYMLLEHS cKna.

é V4 =7-\g:\ MNpu 3akpuTTi cknsAiHoro eraHyF;"-"‘"ﬂVITe pi3koro yaapy. Y BunaaKy piskoro yaapy

aedopmyeTbes kopnyc Ta ywk F UC-41pca namnu!
8.5 AntomiHieBui binbTp, YTPMMYHOHYM Macno i Nun 3 NosiTps, 3abuBaeTbes i MOro cnig MUTK nicnsa
BiMOYyBaHHSA B rapsiyi BoAi 3 epeKTUBHUM MUKOYNUM 3acobom 1 pa3 KoxHi 1,5 — 2 micsaui.
3MiHa Konbopy PinbTPY NiCcNA MUTTA He BNJIMBAE Ha SIKICTb KOro pob6oTu

8.6 Ina 3HATTA anoMmiHieBoro inbTpy (puc.6) cnig
HaTUCHYTW Ha NPYXWHHY 3aCyBKY i, TOTArHyBLUN Ha

cebe i BHU3, 3HATU (PiNbTp 3 NnaHeni. BctaHoBneHHs inbTpy
BMKOHATU B 3BOPOTHOMY MOPSOKY.
W

Puc.6




He BcTaHoBnwowute ¢¢inbTp nicna MiTTA OO0 KOro
NOBHOrOBMCUXAHHA.

8.7 ByrinbHi inbTpu (KynyeTbca OKpPemMo), LLO BUKOPUCTOBYHOTLCS
npu pexuMi peumpkynsuii cnig 3amiHATA KOXHI 3 — 6 MmicsAudiB B
3anexHocTi Big ekcnnyartauii BUTSXKKN. DinbTpu BCTAHOBIOWTLCA Ha T-
nogibHOMy LITMPI KPULWKM TypOOBEHTUAATOPA LWSAXOM OCbOBOIO
NiATUCKY | MOBOPOTY NO YacoBIN CTPInLi.

8.8 Ha Butsxui BctaHoBneHo LED namny nigceitkn po6o4yoi 30HM nNnuTu.
lMepen noyaTKOM 3aMiHM SlaMM OCBITIIEHHSA HEOOXIQHO BiOKITHOUMTU BUTSDKKY Big,
enekTpoMepexi, AaTh MOXIMBICTb OXOMOHYTM namni. Ona 3amiH namnu
HeobXigHO 3HATK antoMiHIEBI INbTPK, BIATUCHYTU

.

Puc.7

TpyMmay naTpoHa Tak, Wob namna BunLna 3 Kopnycy BUTSDKKW. 3amicTb Hei HeobXigHO BCTAHOBUTM HOBY 3
TMMM XX XapakTepUCTUKaMu i BCTAHOBUTU inbTpu (puc.7). 3amicTb Hei HeOBXiQHO BCTAHOBUTU HOBY 3 TUMM X

XapakTepucTukamMmm i BCTaHOBUTK antoMiHieBuin inbTp 1.



9. FTAPAHTII BUPOBHUKA
9.1 BupobHUK rapaHTye HOpManbHy poboTy BUTSXXKM npoTsarom 60 micAuiB 3 AHA npogaxy yepes
po3apibHy TOproBy Mepexy, MpuM YMOBI OOTPUMAHHA CrNOXMBayYeM npaBuil TPaHCMOPTYBaHHSA,

36epiraHHs, MOHTaXy Ta ekcnnyaTtauii.
9.2 lMpw BiOCYTHOCTI NO3HAYKKU NPO AaTy NpoAaxy, rapaHTINHUA TePMiH OBYMCIIIOETLCA 3 MOMEHTY

BUrOTOBNEHHS.
9.3 Y Bunagky nosiBn nopyweHb npu poboTi BUTSXKKN 3 BMHM BUMPOOHMKA NPOTAroM rapaHTinHOro

TepMiHy, cnoXmeay Mae€ npaso FapaHTiVIHOFO PEMOHTY B CepBiCHVIX LUeHTpaX, aapecn AKnx BKasaHi B

rapaHTiiHOMY TarnoHi Ha canTi BUPOOHUMKa.
9.4 [NapaHTia He NOLWNPIOETBCA Ha NTaMnn OCBITNEHHS, artoMiIHIEBI (PINbTPK, BYrifibHI PINbLTPU.

9.5 TepMiH cnyx6u Butsxkn 10 pokis.

AIDPECA BUPOBHUKA:
TOB «MOAYJb ITM», YkpaiHa
M. TepHoninb, Byn. lNoainbcbKa, 46
iHaekc: 46400
T/¢p (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com



Dear customer!

Thank you for choosing the products of the brand "ELEYUS". We put our best efforts so you were
satisfied with your choice.

1. GENERAL INFORMATION

1.1 Prior to installing the extractor hood carefully read our recommendations, following which will
provide safe work of the appliance. Save this User's manual, as it contains answers to the questions
which may arise later.

BEFORE STARTING THE OPERATION (SWITCHING ON) THE APPLIANCE MUST BE HELD AT
THE ROOM TEMPERATURE FOR AT LEAST TWO HOURS.

1.2. This appliance is intended for extraction of polluted air from the space above the cooking
appliance, and intended for domestic use and the household environment only and meets the
requirements of State Standard of Ukraine OCTY IEC 60335-2-31:2015.

USE OF THE APPLIANCE IN GOALS OTHER THAN DOMESTIC IS FORBIDDEN. THE RISK OF
INJURY AND PROPERTY DAMAGE INCREASES IN CASE OF USE OF THE EXTRACTOR HOOD
WITH PURPOSES OTHER THAN INTENDED, WHAT WILL LEAD TO WARRANTY
CANCELLATION/

1.3. Use of the extractor hood decreases the content of harmful products of incomplete combustion
of natural gas, as well as odors produced during cooking in the air, and prevents pollution of walls,
ceiling, and furniture with grease and soot.

1.4. The appliance is an air purifying device of the exhaust type with a diameter fan (turbine),
completed with a grease picking aluminum filter (included) and has the option of upgrading with a
carbon odor filter. It is manufactured from sheets of carbon steel with a decorative protective coating of
powder paints - 600 mm in width.

1.5. Depending on the installation scheme over the cooker, the extractor hood can work in two
variants:

- in the mode of air extraction into the stationary ventilation shaft (chimney) of the kitchen using
corrugated aluminum or plastic air-ducts @150mm or 3120mm (see item 5.3);

- in the recirculation mode (closed circular air circulation in the kitchen), when the extractor hood is
not connected to chimney, and the air is passed through aluminum grease filter (included) and
smothering carbon filter and is returned to the kitchen (see paragraph 5.3).

1.6. Attention! Do not start extractor hood installation before connecting it to electricity network and
checking its technical serviceability, and checking all of its functions.

1.7. We recommend that all installation works, connection, and repair of your extractor hood should
be carried only by qualified specialists professionally engaged in the execution of such works.

1.8. The manufacturer does not bear responsibility for any damages and failures, caused by
incorrect installation, operation, and repair of the extractor hood.

1.9. The manufacturer reserves the right to modify the product in order to improve its quality and
technical specifications.

1.10. Technical specifications for the extractor hood are indicated in this manual and on the label
attached to the inner surface of the body (access to it opens when the filter is removed).

1.11 Attention! The extractor hood should be installed on the wall at the distance of 500-
750mm above the electric cooker and at the distance 650-850 mm above the gas cooker.




2. MAIN TECHNICAL SPECIFICATIONS

Network voltage, V 220-230
AC frequency, Hz 50
Number of operation modes 3
. Of the motor 150
Rated power consumption, W ——
Lighting (LED) 1x2,5
TURBINE PRODUCTIVITY, M3/H 650
. . Width 590
Height 760 - 885
Connection size of ventilation duct, mm @150/ @120
Weight, kg 8
Noise level, dB 50-64
Protection class I
Operation mode S1 (long-lasting)
ARMOURED WITHOUT GROUNDING
3. PARTS SUPPLIED
KITCHEN VENTILATION HOOD 1pcs.
FIREPLACE 1pcs.
PLASTIC ADAPTER PIPE (@150 x @120) 1pcs.
DELIVERY SCREW UNIVERSAL PTG 4.5x40 6 pcs.
INCLUDES PCG SCREW 2.9x9.5 (FIREPLACE BRACKET) 2pcs.
DOWEL SPACER @8x40 6 pcs.
OPERATING MANUAL 1 pcs.

4. SAFETY REQUIREMENTS

IT 1S FORBIDDEN TO CONNECT THE EXTRACTOR HOOD
ATTENTION! TO THE NETWORK OF THE ELECTRIC COOKER.
PROTECT ELECTRIC CORD FROM MECHANICAL AND
THERMAL DAMAGE.

4.1. While installing, the operation of conducting technical services, it is strictly forbidden to:

e connect the extractor hood to the electricity network with a voltage and frequency that does not
correspond to those specified in paragraph 2;

e use lighting lamps with a power output of more than 3 watts (LED);

e carry out maintenance, replace lamps, remove filters, clean the extractor hood without
removing the plug from the mains socket;

e oOperate the extractor hood with an open fire source, open gas burners or heating elements;

Heating elements should be always covered with dishes;

prepare food with use of alcohol;

leave the fryer unattended,;

operate the extractor hood with removed filters;

connect the extractor hood to the electric network of the cooker, cut the socket of the electric

cord while installing.




ATTENTION! IT IS FORBIDDEN TO USE GAS (ELECTRIC) COOKER IF THE EXTRACTOR
HOOD IS TURNED OFF.

4.2. In order to avoid damage by electric current, the extractor hood must be plugged into a
grounded outlet.

4.3. The extractor hood connected to the separate ventilation shaft. It is forbidden to connect other
appliances to the same ventilation shaft.

4.4. Using the extractor hood together with other heating appliances (gas, oil, ovens, etc.), besides
electric, it is necessary to provide the premises, it which the extractor hood is installed with the
additional flow of the fresh air (for example to open the window).

4.5. For air extraction to the chimney use air duct @150 - @120mm. A smaller diameter will create
additional air resistance, which will increase noise and vibration, as well as motor overheating.

4.6. Provide timely cleaning of non-disposable aluminum removal filters, otherwise, the efficiency of
the extraction will decrease and there will be a fire hazard due to the accumulation of grease and dust
in the filter.

4.7. It is forbidden to turn on the extractor hood in case of ignition with the purpose of reduction of
smoke until complete localization of fire.

4.8. In case of ignition under the extractor hood, cover the fire with a thick cloth, disconnect the
extractor from the electric network, do not use water to extinguish a fire in the places where the
electrical appliances are located.

4.9. Protect the cord for connection to the electric network from the mechanic and thermal
damages.

5. EXTRACTOR HOOD DESCRIPTION

5.1 Ventilation cooker hood « VERTICO 650 LED» is the air-cleaning device with transverse flow
exhaust fan (turbine) and kitted with aluminium grease removal filter. The device is produced with
single-engine of 600 mm in width of sheet carbon steel, followed by decorative protective coating with
powder paints.

5.2 The cooker hood refers to the type of “vertical” cooker hoods and is built into the kitchen
furniture set on the wall above the cooker.
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“It is necessary to consider, that when the extractor hood is on, the pressure is
automatically lowered in the enclosed room, and should be balanced with an inflow of fresh air.
This may be achieved by opening doors and windows or with use of equipment for special
inflow ventilation”.



5.4 A cooker hood consists of the following parts (Pic. 3).

1 - internal chimney —=
2 - external chimney —
3 - plastic pipe adapter

(from @150 to @120mm)

4 - electric cord without grounding

5 — decorative panel 1 4
6 - decorative panel 2

|
II
II
:.
II
II
II
| |
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8 - aluminium filter H b b’ é 1 1
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9 - control panel
10 - lightning lamp

Pic. 3
6. EXTRACTOR HOOD INSTALLATION INSTRUCTIONS

6.1. Select the operation mode and place for installation of the extractor hood.

6.2. Remove the extractor hood from the packaging.

6.3. Check the work of the extractor hood, connect it to the electric network and check all its
functions.

6.4. Make marks for the mounting holes of the body on the wall. To do this, put the paper mold with
markings of 4 holes in the back wall of the body (points A, B, C, D, see the installation scheme),
put the mold to the wall on the needed height indicated above, and align it on the level.

6.5. Mark and drill holes in points A, B, C, D with drill 37mm 40mm in depth.

6.6. Install wall plugs into the drilled holes and install 2 trim-head screws 4,5x40 to the p. A, B, so
the distance between the wall and the head of the screw is 5 mm.

6.7. Handle the body of the extractor hood on the screws in reference points A, B.

6.8. In case of necessity install pipe to pipe adaptor for air duct (d150/120) and install air duct .

6.9. Install 2 trim-head screws 4,5x40 into the p. C, D, from the inside of the extractor hood.

6.10. Install telescopic chimney on the body of the extractor hood. Lift the upper panel of the
chimney with a strap up to the ceiling so it closes the ventilation duct, and mold the grooves on the
slats 2 holes for mount (p. E, F) (pic. 3).

6.11. Drill 2 holes @7, set wall plugs in and fix the groove with trim-head screws 4,5x40 to the
wall.

6.12. If the extractor hood is to be operated in an air-to-chimney mode, mount the air duct of the
selected diameter in accordance with the instructions, ensuring that it is tight.

6.13. If the extractor hood s to be operated in recirculation mode, there is no need in the air duct.
Install odor carbon filter into a T-like stab of the cover of the turbo fan.

6.14. Set external panel of the chimney into grooves on the body of the extractor hood, and raise
the internal panel up for combining of the fixing holes with the plank and join it from the side with 2
trim-head screws 2,9x9,5 (pic. 4).

6.15. Check the reliability of the mounting of the extractor hood, feed and connect the cord to the
socket to the electricity.
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In order to provide additional protection against voltage fluctuations in the network, it is
recommended to connect the extractor hood via an additional automatic circuit breaker 6A.



7. INSTRUCTIONS FOR USE OF THE COOKER HOOD

7.1 The cooker hood has 3 speeds of ventilation. Depending on the amount of evaporation during
cooking, you can choose a low, medium or high of ventilation level.

7.2 Before cooking, turn on the hood in the required operating mode. It is recommended to
continue work of the cooker hood for 3-5 minutes after cooking, thus the air in the kitchen will be
cleared from the residue of the vapours.

7.3 On the decorative glass of your cooker hood there is a touch switch for operating modes of the
engine and lighting lamps (Pic. 5):

9 90 9 9 Y

1 — low speed, Pic. 5
2 — average speed,

3 — high speed,

0 — fan is off.

The touch switch with the symbol of the light bulb, intended to turn on the lamp at insufficient
illumination of the working area of the cooker:

0 — light is off,

| — light is on.

8. INSTRUCTION ON THE CARE OF THE COOKER HOOD

ATTENTION! BEFORE CLEANING THE COOKER HOOD, DISCONNECT IT FROM THE
ELECTRIC GRID.

8.1 For external cleaning of stainless steel cooker hoods, use special tools in accordance with the
relevant instructions.

8.2 Never use abrasive detergents and soda, acid, chloride or solvent, rough sponges to clean the
cooker hood.

8.3 By washing, avoid moisture entering the current-carrying parts of the cooker hood, and
especially into the electronic control unit; after washing, wipe the surface with a soft cloth.

8.4 For cleaning glass surfaces, conventional glass cleaning means are suitable.

ATTENTION! When closing the internal glass, avoid a sharp blow. In the event of a sharp blow, the body is
deformed and the lamps are damaged!

8.5 The aluminium filter, holding oil and dust from the air, is clogged and should be washed after
being soaked in hot water with an effective detergent once every 1.5 to 2 months, depending of the
cooker hood use.

Changing of the color of the filter after washing does not affect the quality of its work.

8.6 To remove the aluminum filter (Pic. 6), press the spring latch and by pulling down remove the
filter from the panel. The filter installation is performed in reverse order.

: : : - 4 D
Do not install the filter after washing until it

is completely dry.
8.7 Carbonic filters (purchased separately) used in the

recirculation mode should be replaced every 3 to 6
months depending on the operation of the cooker hood.
Filters are installed on the T-shaped shaft of the turbofan
cover by means of an axial pushbutton and a clockwise
rotation.

Pic. 6



8.8 LED lamps are installed on the extractor hood for
lighting the working area of the cooker. Before starting
lighting lamps substitution, disconnect the extractor hood
from electricity, and leave the lamps to cool. To replace
the lamp, remove the aluminum filters,push the holder of
the cartridge so that the lamp came out of the body of the
extractor hood and remove it by turning it
counterclockwise. Replace it with the new one with the
same characteristics and install filters (Pic. 7).




9. MANUFACTURER'S WARRANTIES
9.1 The manufacturer guarantees the normal operation of the hood for 60 months from the date of
sale through a retail network, provided that the consumer observes the rules of transportation, storage,
installation and operation.

9.2 If there is no mark on the date of sale, the warranty period is calculated from the moment of
manufacture.

9.3 In the event of malfunctions during the operation of the hood due to the manufacturer's fault
during the warranty period, the consumer has the right to warranty repair at service centers whose
addresses are indicated in the warranty card on the manufacturer's website.

9.4 The warranty does not cover light bulbs, aluminum filters, carbon filters.

9.5 The service life of the hood is 10 years.

MANUFACTURER'S ADDRESS:
LLC «MODUL ITP», Ukraine
Ternopil, str. Podilska, 46
index: 46400
phone number (0352) 52-21-02
e-mail: info@eleyus.com
www.eleyus.com
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MpuHuMnoBa enekTpocxema BUTSXKKU « VERTICO 650 LED»
Electrical schematic diagram of the sensor extractor hood « VERTICO 650 LED »



MOXINBI HEMOJIAOKU BUTAXKU
POSSIBLE MALFUNCTIONS OF YHE EXTRACTOR HOOD
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Extractor hood

does not work.
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The lamp does

not light.
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hood.
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recirculation
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10. CBIOOLUTBO NPO MPUMMAHHA TA NPOOAX

CERTIFICATE OF ACCEPTANCE AND SALE

Butaka BeHTMNgUiiHa KyXOHHa

Kitchen ventilation hood

3 MEXAHIYHUM NEPEMUKAYEM

WITH MECHANICAL SWITCH

L E D BBK-01.6d301
CH 01-60-MA3- LED SQ -300
i BU3HaHa npuaaTHo A0
BignoBigae ekcnnyarauil
ACTY EN 60335-2-31:2015 = consignment prior to operation
Match

Hama euzomoersneHHsn

Date of preparation

UImamn BTK
(knetmo npulumMaribHUKa)

VTK stamp
(receiver stamp)

lMpodaHo
Sold

HalimeHyeaHHs1 nionpuemcmea
mopeieni, wumamn Mma2a3uHy

Name of the trading company,
stamp of the store

Midnuc npodasuys

Seller's signature

Hama npoodaxy

Date of sale




